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SZEIUiESZTÖSEf* és KI IIIÓIIIVATAI.:

A bajai utczával szemközti Falcione-féle ház.
IioVh minden, a lap szellfiiii < s aiivam r--zót illelíi I.h/Ii-iik 

iiitó/.fiulök ós iniiuli*!) dijak ti.

Mit tegyünk?
Az ellenzék BáGsincgyóboii fényest diadalt aratott a 

választások alkalmával, meri úgyszólván az egész vona
lon győzött.

Nem tekintjük ugyanis vereségnek a rigyiczai és 
yefhászi kerületekben kierőszakol! kormánypárti mandá
tumot* mert az ily mód kicsikart győzelem ellenfeleink 
tudatában is egyértelmű a bukással s egy csepp józan 
ész elegendő annak megértéséhez, hogy oly eszközök al
kalmazása mellett, a milyenek a jelzett kermclekheu mű
ködtek. — sehol se győztünk volna.

Mi tehát az egész megyei vonalon győzteseknek 
tartjuk magunkat s annak révén mérlegelhetjük ama 
föladatokat, a melyek megoldása már a legközelebbi jö
vőben vállainkra nehezedik.

Mit legyünk most ?
Ez a kérdés foglalkoztatja a politikai helyzetet meg

értő s komolyan gondolkozó párthivek elméjét.
Megálljuk a kérdésre a feleletet.
Az ellenzék kivivőt! győzelme után nem heverhet le 

habáraira s nagyon felületesen gondolkozik az. a ki azt 
hiszi, hogy az ellenzék most öl esztendeig pihenhet.

Egészen eltekintve attól a nagy fontosságú őzéitől, a 
melyet a hácsmogyei ellenzék maga elé tűzött, midőn 
szervezkedett, és elhatározta, hogy most a megyei bi
zottsági tagválasztásokra is kiterjeszti figyelmét s erejét, 
szem (dőlt kell tartanunk a jeleniegi kritikus politikai 
helyzetet is

Egy dologgal minden polihkai párt tisztában van s 
ez az, hogy Szápáry gr. uralmának napjai meg vannak 
számlálva.

A kérdés csak a körű' forog : ki és mi köveikezik 
utána ?

Vannak, a kik a lappangó politikai válságot úgy vé
lik eloszlathalónak. ha uj kabinet alakul a szabadelvű- 
pál táborából élen. gr. Zich\ Józsid vagy más most meg 
homályban leledző slalusferíiuval. s ez a megoldás egy 
rövid időre biztosíthatná is a parlamenti nyugalmat, 
ámde teljes orvoslási ez se nyújthatna, mert a nemzet 

Apponyi gr uralmát óhajija s addig semmiféle kormány 
nem fogja kielégíteni, mig azon lemónyek megvalósulá
sa lebeg szemei (dőli, a molyét Apponyi gr. uralmához 
kötött.

Ez pedig a legfelsőbb irányadó körönben is tudva 
van s igy nem valószínű, hogy a szabad ívűpárt fog új
ra kabinetéi alkotni Szápáry bukása után.

Apponyi gr. meghivatása az ügyek (déré abba a 
nehézségin1 ütközik, hogy látszólag nem bírja a par
lamenti majoritást. — csak látszólag mondjuk. — meri 
tényleg a mint minislerelnökké válik, legott hála mö
gött altatni az egész jelenlegi többség.

Csakhogy ily mód folytai ni az alkotmányos kor
mányzást mégis csak nehéz dolog.

A Szápáry-kormánytól átvehető többség a nemzeti 
párt szemében nem képviselheti a nemzet akaratai, mert 
pi essió és megvesztegetés árán jutott a parlamentbe, 
azzal tehát Apponyi gr. nem folytathat nemzeti politikát, 
mell ezzel saját maga alá vágná a fal.

Apponyi gr. teliál kénytelen-kelletlen abba a hely
zetbe jutna, hogy l’öloszlallátná újból a parlamentet s 
a nemzet ilélőszéke elé vinné, de most már minden 
pressiólől melllen ügyét s kérne tőle parlamenti többséget.

Ez a legvalószínűbb komhinalió, a melyhez még 
egy harmadik is szegődik, a melyet szintén érdemes 
megszívlelni.

Lehetséges, hogy a bekövetkezendő parlamenti vi
harok elleiilállhalalian ereje Szapary grófot oda sodor
jak. hogy ő oszlathassa föl újból a páriámé llel.

A l’u dokió szalmaszál után kapkod.
Szápáry grófnak az a kétségbeesett gondolata tá

madhat. hogy újból megkísértse megtörni az ellenzi kel. 
hogy a mi nem sikerült télen, az most nyáron kísér
tessék meg.

Mindezen konihinátiók végső (denzesben odakon- 
kludalnak. hogy egy óv lefolyása alatt uj választások 
előtt fogunk állttni.

Ez. a tudat szabja meg kötelességünket.
Az ellenzéknek szervezetet most is főn kell tartani, 

meg kell erősíteni, sőt ki keli terjeszteni, hogy a közel 

jövőben, ha netán újra hare./.ba szólitaltatnék : megállja 
ismét a helyet, sőt nagyobb győzelmeket arasson, mint 
ezúttal.

Szervezkedjünk tehát s tartsunk össze most is 
ópűgy. mint választás (dőlt !

Ritndőri zaklatások.
Készül mar a biinhíjstrom rendőrségünk viselt dol

gairól s a köze óbb megnyitandó országgyűlésen a 
belügyi költségvetés tárgyalása alkalmából az or
szág szine (dőti fognak mindama visszaélések lelepleztetni. 
a melyek rendőrségünk vezetői állal büntetlenül elkövet
tettek.

Addig is. — publicisiikai kötelességet teljesítünk, 
ha rámutatunk ama sebekre, a melyeket rendőrségünk 
nap-nap után társadalmi életünkön üt. A választások 
(dótti hallatlan pressiók. fenyegetések és elfogatások, 
melyek czélja volt a kormány párt győzelmét „minden 
áron- keresztül erőszakolni. — eléggé ismeretesek ol
vasóink (dőlt.

Most végre lu! vagyunk a választáson, a kormány
párt csúfos vereséget szenvedett, ámde napirenden van
nak a rendőri zaklatások, a melyek megszámlálhatlan 
alakban dúlják föl városunk társadalmának minden 
rétegét.

Ezeknek a zaklatásoknak netn czélja többé híveket 
loborzani. mert nincs többé mód arra, hogy a csorba 
kiköszörültessék. — hátra van azonban egy, — a mi
nek Szápáry-kormaiiyzata alatt kimaradni nem szabad, 
— s ez a b o s s z ti.

Igen. — most ez a jelszó, s ez a közigazgatási kö
zegek első, legfontosabb föladata.

Bosszul állni mindazokon, a kik ellenzéki érzttlelüek, 
akár szavaztak, akár nem. s ha mindjárt összes bűnük 
abban áll. hogy „éljen brakulits Pál“-t kiáltottak. S jön
nek sorra-rendre a bosszú legkülönfélébb nemei.

A rendőrség, mely forrása a társadalmi rend ezer 
es ezer féle szükségleteinek, mely az alsóbb néposztállyal 
megszámiádiatailan irányban érintkezhetik, minden áldott 
nap kieszel valamit.

Y. (dadott egy lovat félév előtt s csak az eladást 
követő egy hél elteltével Íratta ál a járlatot: bünteté
se 50 írt.

X.-nek éjszakán át difieriiiszbon meghalt a gyermo-

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
Két imádság.

Valahol egy kis lány 
Imádkozik szépen : 
Édes, jó Istenein, 
Halld meg könyörgésem, 
Szeretek egy szőke, 
Bolondos gyereket, 
De nem tudom róla : 
Szeret-e, nem szeret ? 
Pedig csak te latod: 
Se napom, se éjem . . . 
. . . Annak a szivét, ha 
Ide szánnád nékem ! . . .

Valahol egy fiú 
P'olsohajt az égre : 
Istenem, Istenem, 
Mi lesz ennek vége! 
Szerelek egy barmit, 
Nagyon hamis fajta, 
Szeret-c, nem szeret — 
Sohase mutatja ; 
Pedig de od’adnám 
Az életem élte . . . 
. . . Adj egy kis szerelmet 
Uram, a szivébe I . . .

Hallja az Úristen 
Oda fenn s mosolyog, 
Ősz fejét megrázza : 
Szeretnek : — bolondok . . .

Vojtkó Pál.

G4 y ó fx y n 1 t m <' 1> e 1<.
-- Elbeszélés a népéletből. —

Derült nyári alkonyat volt, s a szombat esti harangszó 
mélázva csengett cl a tiszta légben.

István bácsi, a szomszédunk, oda ült közibénk a kapu elé, 
s vidáman nézegette a porban játszó fiukat. Köztük volt az ő 
kis »unokája< is, a Pista gyerek.

István bácsi alig bírta levenni róla szemeit. Odaoda szólott neki 
hol biztatva, ha birokra kelt a többivel, hol meg szidva, ha nem 
vigyázott valamely közelgő szekérre, vagy hazaballagó jószágra.

Édes anyám nem is állhatta inog, hogy igy szóljon :
Bizony István bácsi, ha tulajdon édes leánya lett volna 

a Marcsa, akkor se szerethetné jobban azt a kis fiút.
Hat hogy is esett az vollaképen, hogy István bácsi örökbe 

fogadta Marcsal ? térdé Jóska bátyám, a ki, mivel hogy még 
gyerekkorában elkerült a faluból, keveset tudott a mi dolgainkról.

— Hosszú dolog az öcsém, megunnád hallgatni.
Dehogy unnám, csak mondja el István bácsi! Mi többiek is 

támogattuk a Jóska kérését s István bácsi csakugyan ráallott, 
hogy elmondja a históriát. Rágyújtott egyet kettőt cscréppipájából, 
s mikor latta, hogy mily figyelemmel függesztjük ra szemeinket, 
elkezdő az ő szokott, lassú hangján elbeszélését az elmúlt szép 
időkről, jó napokról.

— Régen volt biz' a, mikor még Pistának hívtak, nagyon 
régen. Nem volt még akkor fehér hajain, a bajuszom meg csak 
épen, hogy serkedezett.

Mikor a tizenhetedik nyár napja sütött rám, történt, hogy 
a tavaly meghalálozott Julcsa néném az cbédvivésből könyezve 
jött haza a tanyáról, s sírva panaszolta cl, hogy az édesapán
kat, az Isten nyugasztalja szegény öreget, áldott jó ember volt, 
szél érte.

Befogtam a két sárgát, s kimentem érte a szekéren. Úgy 
hoztam be, már megdermedve.

Eltemettük. Anyám sirt, nekem pedig a dolog után kellett 
látnom, meggyűlt a bajom.

Az egész gazdaság az én kezembe került.
A második esztendőben a történtek után Julcsa néném 

férjhez ment, Kapás Nagy Péter vette ej, talán tetszett is. ös- 
merni.

Egyszer csak azt mondja az édesanyám :
— Te Pista, itt az idő, nézz menyecske után, asszony kell a 

házhoz. Ki tudja meddig élek, pedig jó lesz, ha jártas kézbe 
jön a ház.

— En is gondoltam mar arra, mondok, de még nem 
találtam egyet sem olyat, minta Fazekasék Terkájok, pedig azt 
mondjak, gonosz szive van, hamar halójába keríti az embert.

— Hadd beszéljenek, amit akarnak, — mondja anyám. 
(ismertem az apját, anyját, jóravaló cseléd volt. Csak a szeren
cséjét akarjak megrontani ennek a leánynak, mert szép, aztán 
meg nem is néz ra minden legényre. A mióta az öreganyjánál 
v.iii, alig lehet látni, soha sincs a többi lányokkal, a fonóba 
meg mindig vele megy az öreganyja.

Nem tudom mit szólna, ha megkéretném. Majd előbb 
beszélek vele.

Ezzel az öreg a teheneket ment fejni, én pedig bent ma
radtam a tűznél.

Hej, ha gondolta volna, hogy nem úgy van ám, a mint 
én mondtam. Nem kellett mar nekem Torkával szólni a dolog
ról, elvégeztük azt régen egymás közt. Azt mondta, hogy csak 
az enyém lesz, s mikor átöleltem karcsú derekát, megcsókol
tam piros arczát, olyan édesen mosolygott ram, hogy az egé
szet álomnak gondoltam. Pedig cskugyan ő fonta at karjaival nya
kamat, ő sugdosott a fülembe olyan szép szavakat a holdvi
lágon éjszakakon az öreg hárs alatt.

Sohse mondtuk, hogy szeretjük egymást. Minek is az, úgy 
is tudtuk.

De nem sokáig tartottak ezek a jó napok. Irigyelték bol
dogságunkat a rossz szivű emberek. Nekem a Terka hűtlensé
géiül, neki az enyémről sugdostak. Fájt hallanom a mindig újabb 
híreket, s hányszor föltettem magamban, hogy megmondom 
neki, megkérdem tőle, vájjon igaz-e az, mit a falu székében- 
hosszában beszélnek róla ? De valahányszor odaértem, s ölelő 
karjaimba zártam, mindig elfelejtettem, a miért mentem,



' < s messze, szállási lakásába nem tudott orvost hívni: 
([üntetése 15 frt.

Z. elég vakmerő volt tehenét ott legeltetni, a hol 
tilos: büntetése 50 frt.

Qu-nuk korcsmája zárórán túl nyitva volt: bünte
tése 50 frt.

Jönnek aurra •rendre a legkülönfélébb kihágások. 1 
még pedig oly tömérdek számban, hogy lehetetlen a ma- | 
litiát nem látnunk.

Az ellenzék állandó ostrom-állapotban van. — az ellen
zéki ügyvédek reggeltől-estig egyebei se lesznek, mint tár
gyalnak a kapitányságnál s Írják a .elebbezésoket. Szi- 
vésésén teszik és díjtalanul, mert a szegény nép nem 
szolgált rá a zaklatásokra s a boszu jogtalan üldözteté
sei ellen meg kell védelmezni valakinek.

Minden egyes eset egy-egy unikum a maga nemé
ben, méltó a megörökítésre.

E megörökitési proozedura folyamaiban van, — s 
az országgyűlés borzadva fogja tudomásul venni, hogy 
Bács-Bodrogb vármegye központjában mit jelent e szó : 
közigazgatási

A legújabb rendőri zaklatás megérdemli, hogy ön
álló czikkben legyen ismertetve a nagyközönség előtt.

Kedélyes egy história ez, aligha nem mosolyra fogja 
deríteni azokat, a kik arra vannak hivatva, hogy a 
rendőri visszaéléseknek véget vessenek, a kik azonban 
a helyett jóakaratu támogatásban részesítik azokat.

Zombor sz. kir. város közönsége I csodálkozzál! 
Vedd tudomásul, hogy e város egyszerre, váratlanul, éj
szakán át csodálatos módon megtelt marhakereskedőkkel.

Megszámlálhatatlan sok marhakereskedője van vá
rosunknak I . . .

Zombor a márkakereskedés Mekkája.
Nincs az egész országban annyi marhakereskedő, 

mint itt.
Ki hitte volna ezt ?
Valaki azt hihetne, hogy tán tréfálkozunk.
Nem ! Itt j ó I ismert marhakereskedőkről van 

szó, a kik azonban elmulasztották kereskedésük folyta
tásához az iparigazolvanyt megszerezni s czégüket a ke
reskedelmi czégjegyzékbe fölvétetni.

A törvény pedig szigorú ; az iparigazolvány be nem 
szerzése 50 frt, a czég be nem jegyzése 500 írt pénz
büntetést von maga után.

Ezer a szerencse, hogy az 500 frtot a kir. tör
vényszék rója ki, miért is ilyen büntetés egy évtizedben 
egyszer méretik ki az egész országban, ellenben a rend
őrségi 50 frtos büntetés itt Zomborban özönével áll elő.

Ezek után azonban azt is szeretné tudni a nagy
közönség, hogy kik azok az ismert m a r h a k e r e 8- 
kedők, a kik oly nagy számban mozdítják elő váro
sunk fölvirágzását, s a kikről soha se szereztünk volna 
tudomást, ha a rendőrség kolumbusi leleményessége föl 
nem fedezte volna őket.

íme a marhakereskedők névlajstroina: (100 ara
nyat annak, a ki ezen „ismert" kereskedőkről tudta, 
hogy „kereskedők !“)

1) Nasztasits Fülöp
2) Sigyanszky Hada
3) Janyatovits Voin
4/ Másíts Lázár
5) Brkits Petar
6) Hirtl Felder Katalin
7) Sztojasits Pál
8) Nenadov Milán
9) Janyatovits Ignyat

10) Pasalits Vranya
11) Makarits Milos
12) Jelacsits Bum bár Nikola
13) Lutkits Brankó
14) Maschirevits Sándor

Egyszer Uj-Tornyán vásár volt, s lovat kellett vennem, 
mert épen az őszi szántás ideje volt. Elmentem Terkához, meg
mondani, hogy vasárnap nem mehetek hozzá, mert vasárba 
megyek.

Kért, hogy maradjak itthon, félt, hogy hátha valami ba
jom lesz; de latvan, hogy nem hajlok szavára, elbúcsúzott 
tőlem, mintha többet sohsetn latnók egymást.

Elindultam korán reggel, s úgy esett, hogy hamarabb el
végezhettem a vásárlást, mint gondoltam, s délután már haza
felé tartottam a lóval. Öreg este volt, mikor a faluba értem. 
A kutyák csendesen aludtak, csak az árendás korcsmájából tőrt 
ki néha a czigánybandánál is hangosabb kurjongatás.

Hazavezettem az uj lovat, adtam neki enni, inni azután 
én is megvacsoráztam, lefeküdtem.

Az igaz, hogy el voltam faradva, mégse jött álom a sze
memre, mindig bántott, mindig előttem volt Terka bánatos 
arczczal, könyüs szemmel. Bántott, hogy most otthon viraszt, 
fél, hogy valami baj ért, aztán meg, nem csoda, én is nyűgöd- 
tabb lettem volna, ha csak mesziről láttam volna is, vagy egy
másnak jó éjszakát kívánva, térhetek haza aludni.

Föl is kerekedtem. Mikor a kapuhoz értem, láttam, hogy 
még a pitvar ajtaja is nyitva van, a mi körülbelül azt jelentette, 
hogy még ébren van valaki a háznál.

A holdvilág épen akkor bukkant elő, melynek fényénél | 
hamar beláttam az udvart, s a kis kertben valami fehérséget I 
pillantottam meg. Szivem hangosabban kezdett verni, zúgott a 
fejem, olyan furcsán éreztem magam. Soha sem leskelódtem, 
mert a becsületesnek nem szokása, de most odahuzodtam a sö
vény mellé.

(Folyt, kör.)

15) Helyin Koszta
16) Bikát* Jócza
17) Bolyanszky Sándor
18) Radisits Szava
19) Masirovits Pál
20) Dedits Lázó
21) Jelacsiis Milos
22) Plavsils Ignyat
23) Masirevits György
24) Rtbarov .Maiim
25) Masirevits Draga
26) Gorelits Illés
27) Topalszky Nécza
28) Obadits Milivoj
29) Jelacsits Nikola
30) Radovits Száva
31) Buzadzils Sándor
32) Sziinendits Száva
33) Raits Grga
34) Sziinendits Szintit
35) Borlekovits Iván
36) Mrgyanov Koszla
37) Plavsils Izsák
38) Plavsils Milán
39) Plavsils Petár
40) Bosnyák Antal
41) Morukvnsils Nécza
42) Morokvasils Szima
43) Ma'etin Jefta
44) Miily Ilin
45) Kalmár István
46) Kalmár Simon
47) Szotin Raka
48) Kommenov Milán
59) Lukits Jasa
50) Gyurkovits Lázár és még vagy ugyanennyi.
Mindezen marhakereskedő urak és urhölgyek a 

zombori főkapitányságtól az alábbi fölhívást vették:
644. szám

polg. 892.

Fölhívás!
(név).............................zombori lakos, mint ismert rn a r-

li a k e r e s k « d ő o. é. 50 fit pénzbírság tőrbe alatt felhivatik, 
miszerint az általa űzött kereskedés folytatásához szükséges ipariga
zolványt 3 nap alatt kiváltani kötelességének ismerje.

Zombor 1892. február 8-án. Szabad kir. város Zombor város 
kapitányi hivatala.

Valter ». k. 
rendőrfőkapitány.

Az ilykép fölhívott marha- és sertéskereskedők 
a váratlan kitüntetés daczára, mely őket egyszerű földmivességhől 
a kereskedői osztályba emelte,' — megijedtek az 50 frllól s egyik 
másik 10 frlokért „váltott" ipmigazolványt, bizonyára fölmutatva a 
kellő ok. tokát, n f >Lzabadiló levelet, mely szerint 2 évig tanoncz- 
kodtak 1! no rer n marha nagykereskedésében, s ott megta
nítva a s, kséges ludnivulúkat. önálló üzletet nyitottak.

A t<»hbs-*g iizonliin furcsállotta az állapotot s jogvédelemhez 
fordult.

Kérdés tétetett ennek folytán a rendőrségnél, hogy a fönt 
idézett fölhívás lulajdonképen mit czéloz?

És a rendőrkapitányság azt a választ adta, hogy mindezen 

fölhivoltak vagy azt kötelesek bejelenteni, hogy többé nem fognak 
kereskedési űzni, vagy kötelesek ipái igazolványt kiváltani.

Ily mód jutót lünk ubbu a szerencsés helyzetben, hogy a fönt 
kimutatott 50 jól ismeri rn a r Ii a k e r e s k e d ö t szemtől- 
szemben láthattuk.

A látványt, melyet ezek a kereskedő urak nyújtottak, 
nem volt valami fölemelő.

Szurtos, rongyos, paraszt gúnyában járó egyszerű tanulatlan 
subások ezek, a kikre csak rá kell nézni, hogy a rájuk erőltetett 
„kereskedői** czim komikuma elleijtállhatiulan erővel törjön ki 
rajiunk.

Valamennyi beismeri, hogy itl-otl vesz egy-egy tehenet, elad 
egy-egy ökröt, vagy fölnevel néhány disznót s eladja s ismét vesz 
inalaczokat stb. stb.

Nyáron földmives munkából élnek, télen kiipcczkednek s igy 
tengetik valahogy szegényes életüket. S most egyszerre kereske
dőkké váltak I

Ipnrigazolváüjt „váltsanak" 10 irtokért s igy űzzék „keres- 
kcdés“-üket.

Egyik-másiknak nincs latásn se, figy teng szállási hátban, 
nemhogy „Q/.lote“ legyen.

És a zombori lőknpilányi hivatal ezeket ,jól elismert" ke
reskedőknek deklarálja, s 50 frt pénzbírság terhe alatt „ipariga
zolvány" kiváltására szőrit ja.

Lássuk van-e valami törvényes alapja e malitiosus eljárás
nak ? A torvény értelmében „keieskedő az, aki kereskedelmi ügy
letekkel iparszerüleg foglalkozik.•

A fölemlitoll „kereskedők" azonban nem foglalkoznak ipar- 
Bzerüleg lovak, ökrök, sertések vagy egyéb szarvasmarhák vétele 
és eladásával, hanem gazdaságiik körében. — a hol az állatte
nyésztés egy nemét a gazdálkodásnak képezi, — fölnevelnek ök
röket, sertéseket s eladogatják, vagy télen,- mikor a metőgatdaság 
sző netel, vesznek is itt-oll olcsón, hogy hizlaljanak s némi haszon 
mellett eladjanak.

Oly kismérvű ez az adas-vélel, hogy a kisipar körét se köze
líti meg.

Nem egyéb az. mint egy neme a kutakodásnak, kofaság- 
nak, kttp< czkedésnek stb. stb.

Nem lehet ezt Qzlulnék deklarálni, mert hisz ezek a derék 
„kereskedők" aligha szereznek üzletükön annyit, a mennyit egy fa
vágó is megszolgál havonta. Exialeiilia az csupán, a milyent a 
legalsó fokú népélet teremt.

Bűn ezt a szerény exislentiát megzavarni, halálos bűn rómü- 
letbe ejteni azzal, hogy büntetés ala esik, ha magának egy-kél fo
rintot becsOlotes utón szerez.

Hát mit tegyen az a sz gény paraszt?
Menjen Ián lopni, rabolni, ha becsületes utou nem lehet 

megélnie ?
Mert az ipái igazolvány kivullása megjárná, azt kifizetni mód

jában áll talán, — habár neliezire is esik, — de azután — mint 
üzlettulajdonos ninrhakereakedő, jövedelmi adót is köteles üzkto 
után fizetni s azl kitelik r«á kegyetlenül és mértéktelenül.

Volt olyan is a tölhivollak között, a ki „vállolt" ipái igazol
ványt s íi/.ei e»i 50 írt jövedelmi adói. Azt mondja, hogy azon 
az egy kel öklön a mit ved a eladott, véletlenül balszeroiiCne foly
tán több száz Irtot teszteli ; de azért az 50 frt jövedelmi adót fi
zetni kénytelen. Sőt liiuba a bejvli*ntés is. hogy többé nem „üzér
kedik", — az. adói csak nem írjuk lo s behajtják ugatom nélkül.

íme u legujubb rendőri zaklatás rövid vonásukban.
Megirjuk hűségesen a lényeket s majdnem minden szánta 

lapunknak tartalmaz egy-egy visszaélést, de azért néni jntul a hely
zet, sói rosszabbodik.

A mi uzonban u legmegdöbbentőbb o dologban, a minek 
végzetes következményei is lehelnek, az közszájon forog s ily 
tilakbuti nyer kifejezést:

.A főispán csupán azért tartja Valter és N i k o- 
lilsot, hogy bü niessék az ellő tízé kel a ni a ku
darc z ú i l, mely a k é p v i s e I ó v á I lá e alkalmából érte."

Tehát Valter s Nikolits felsőbb parancs-szóra követik el a 
visszaéléseket. . . Hotá menjen ez esetben a sértett fel panaszával?

Befejezzük közleményünk t.
Lolietcileii óvó szavunkat újból föl nem emelnünk sszólunk most 

azokhoz, akik még higgadtan gondolkoznak ott benn a hivatalban.
A nép forrong. Hallottunk fenyegetéseket, melyek veszedel

mes jellegűek. Voltak, a kik azt emlegették, hogy tovább UelU 
tűrnek s maguk tesznek elégtételt inaguknuk.

Ne akarják foldüliiteni békés népünket.
Mi egész komolyan aggódunk, hogy Zomborbun uépláaa- 

dás lesz.
Ki lesz akkor a törlénelidőkéri felelős?
Legyun elég a rendőrt zaklatásból I
Utoljára mondjuk : szűnjék az erőszakoskodás, inig nem késő I 
CdVeaiil consules . . .

Megyei s lielyi hírek.
* Eljegyzés. Falcioue Sándor, Falcione Lőrincz, hely

beli háztulajdonos és foldbirtukos fia, eljegyezte özv. Schneidur- 
bauer Vilma leányát, Elza kisasszonyt.

* Közgyűlés. A zombori polgári kaszinó-egylet 1892. 
évi február lio 21-én, délelőtt 10 órakor az egylet helyiségében 
tartja rendes éti közgyűlését. Turgvsorozat: 1. Elnöki jelentés az 
egyjet előző évi allapola felül. 2. Á számvizsgáló bizottság jelen 
lese nz eiöző éli számadások felülvizsgálása link eredménye felöl,
3. Az évi köliségelóirányzat jiháliagyasa, 4. Neh. Üottheb Márton 
vili, tag és köreinek emlékezete. 5. Az előző évi valuszmány, 
tisztviselők, és számvizsgáló bizottság lemondása és felmentése, ö. 
Uj tisztviselők, váiasztm-.inyi tagok s a folyó évi számadásoknak 
az év végén leendő felülvizsgálására számvizsgáló bizottság válasz
tása. 7. A tagdíjak megallapitása. 8. A közgyűlési jegyzőkönyv 
hitelesítése czeljabol kel rendes Ing kijelölése. Zombor. 1892 évi 
február 8-án. Sclimnusz Endre, elnök. Dr. Kollár Győző, jegyző. 
Kivonat az alapszabályokból : 36 §. Vulasztóképességgel csak az 
alapitó és rendes lúgok bírnak. A közgyűlésen rendes tagnak csak 
hz tekintetik, a ki tagdíjával hátralékban nincsen.

* A folyó évi február hó 27-én a „zombori ipa
ros dalárda** iilinl rendezendő farsangi dal- és táuczealély nem a 
„Fehér hajóhoz* cziiiizett vendéglőben, liánéin a „Vadászkürl" 
szálloda összes termeiben fog megtartatni.

* Meghívó. A zombori általános ipartestülut f. é. február 
hó 28-un, d. e. 10 órakor a polgári kaszinó iiagyterinébeii rendet 
közgyűlést tart, melyre a zombori iparosok tisztelettel ineghivatnak. 
A közgyűlés tárgyai: 1. Jelentés az elöljáróság 1891. évi működé
séről. 2 Az évi számadások megvizsgálása s a számvevők jelenté
séhez képest a lelmeiilvény megadása. 3. Az 1892. évi költségelő
irányzat megállapítása. 4. Az. előjáróság leköszönése s ennekutánna 
ipartest, elnök, 3 számvevő, 12 rendes és 3 pót előljárósági tag 
választása. 5. Neláni indítványok, niolyek azonban az alnpsznbályok
II. § a értelmében 8 nappá* előbb az előjáróságnak Írásban be- 
adandók. Megjegyzés. Amennyiben az alapszabályok 11. § hoz 
képest a kozgyúb-sen elegendő számú tag nem jelenne meg, ugyan 
e tárgysorozattal 8 nap alatt uj közgyűlés lög összehivnlni, mely
ben a megjelent tagok fognak határozni Zombor, 1892 febrnár hó 
8 án Id. Húsvétit István, ipartestületi elnök.

t Gyászhir. Ürujils Miklós köztiszteletben álló felső leány- 
iskolai taiiitó és a „B.vcsvaiiiu" szerkesztője f. hó 13-án reggel 
snlyos betegség után meghalt. A család a következő gyászjelentést 
bucsijio.ta ki: Szuinoiodott szívvel tudatjuk rokonaink és iamerő- 
seinkkel hogy fiam, illetve fivérein Grujits Miklós felső le.iny-is- 
kolai tanító, hosszú és kinos szenvedés után, f.-bru«r hó ’/jj-án, 
••leiének 5U-ik évében, jobblélre szeiiderült. A megboldogultnak 
hűlt tetemei 1892. évi február hó ’/h én délután 3 órakor lognuk 
a görög keleti vallás szertartásai szerint a Szent Györgyről elneve
zett templomban beszenteltelni és a nagy szerb sirkertben nz anya- 
loldnek átadatni. Zombor, 1892. évi február hó Áldás porai
ra! Grujits Alexandra szül. Obuskovits, anyja. Dr. Grujits J. övére.

* Eljegyzés. Friuche Gyu'a. szónlai postamester, elje
gyezte Molnár Ilonka kisasszonyt, Molnár József, vármegyei állator* 
vos leányát.

* Ér«ekttxxk. Császka György, az uj kalocsai érsek, hétfőn 
váratlanul Kalocsára érkezeit. Majdnem ctzrevétlenül, minden föl- 
lünés nélkül rezidencziájaba hajtatott, de megérkezésének Ilire gyor
san szétfutotl a váróiban és a házakra kitűzték a lobogókat az ér
sek üdvözlőiére. A fokiiptalau tisztelgő küldöttségét másnap fogadta 
az uj érsek, a napokban pedik Kalocsa város negyventagu küldött- 
sége tiszteleg a főpapnál. Az ünnepélyes beiglaláaru nagyban foly
nak nz előkészületek. A beiglalás napja még nincsen meghatározva.

* Pénatigryörségrl asakaas átkebeleaéae. A bácsi 
pénzügyőrségi szakasz f é. februárig hó 1-étöl az újvidéki pénz
ügyőrségi biztosság kerületéből a zombori biztosság kerületébe 
oszlatott be.

* A m. kir. földmiveléaügryl mlxdtaterium leg
utóbbi időbeu élénk tevékenységet fojt ki azon czél olérésére. hogy 
ama terményüket, a melyeknek a külföldről való behozatalára ez idő 
szerint utalva vagyunk, az országban termeljük. Ezen termé
nyekhez első sorban a gazdasági- és konyhnkerli-msgvak tartoznak.



3 melyekért még nagy összeget fizetőnk évenkint a külföldnek. A 
napokban ugyanis Turinay miniszteri lanáesos elnöklete alatt enquei 
tartott, a melyeit a szakértőül meghívott Ilaldek Ignácz fővárosi 
magkereskedö u hazai m.iglermelés emelésére vonatkozó nézeteit 
előterjesztette. Érdeklődéssel fogjuk követni a m. kir. fóldmivelés- 
ílgyi minisztérium ez irányhani további működését

* Erdészeti államvizsgák. A földművelésügyi mi
nisztérium figyelmezteti azokat, akik ez év tavaszán erdészeti ál
lamvizsgát tenni szándékoznák, hogy a vizsgalelélel engedélyezésé
ért a fennálló vizsgálati szabályzat éneimében beadandó folya
modványaikat, a szabályszerű lég szükséges okmányokkal és 
szakbeli hiraSíftl fölszerelve, legkésőbb folyó évi Iiiiic/iiis li<> 
26-iiig az erdészeti államvizsgáin biznllság elnökéhez II. dó Albeii 
országos löeidőniesierhez (Budapest, földművelésügyi mimsztéiiuu.) 
bérmentve küldjék be. Az álltáimizsgak megkezdésének napi it 
annak idején közzé lógják tenni.

* A régi váltólapok, a nagy készletre való tekintetből 
még érvényesek maradnak ez év máiczius 31-dikéig. A következő 
hónapban, egészen úpr. 30 ik díjtalanul bevallja a régi n.liólapukal 
minden bélyegelárusiió.

* Hová ragasztandó a számlabélyeg. Az 1891. 
évi XXVI t.-ez 27. § a szerint ..Kereskedők és iparüzök által sa
ját üzletükből származó követeléseik iránt kiállítóit számiak, jegy
zékek, kimutatások s b isonló iratok után megfelelő bélyegjegyek a 
számlák első lappira lólragasztandok s a számla egyik tételevei ke
resztül Írandók.“ A törvény ezen intézkedése a pénzügyi közigazga
tási bíróság döntvénye szerint ukkép értelmezendő, hogy a bélyeg 
a számlának első lapjára akként ragasztandó fel. miszerint alsó szé
lét a számla első tételével lehessen keresztül írni. Más helyen és inas 
műdön alkalmazott bélyeg nem létezőnek tekintetik s a szabályta
lanul bélyegzett számla miatt jövedéki pénzbüntetésnek van helye.

< H TM <> K.
A fővárosi választásokról.

Jóval a választások előtt, vagyis mit mondok, hisz jóval 
előtte nem is lehetett idő a kormány atyai gondoskodása folytán, 
tehát mondjuk az intrikus feloszlatás előtt néhány nappal szélié
ben hallatszott, hogy u kormány legnagyobb gondviseléssel a fővá
ros iránt viseltetik, mert a hivatalos jelöltek megválasztására soha 
annyit nem előlegezett, mint ez alkalommal. — S a mende-inonda 
teljesen bebizonyult! Majd minden kerületben. Imi ellenjelölt is 
volt, megfordultam, s mindenünnen csak azzal a sóhajjal mentem 
el. hogy miért nincs az ellenzék az önzetlen huzufiui lelkesedésen 
s önfeláldozáson kívül jól tömött pártkasszával ellátva ? I

Legélénkebb persze a józsefvárosi kerületben, no meg a bel
városiban volt a küzdelem, mindazonáltal elég zajos volt a vár is, 
meg uz ó-budai kerület is.

Mit ér azonban a lelkesedés, mit ér a tiszta meggyőződés 
némely embernél, hu sajnos meggyőződését nem érvényesítheti I 
Hogy a belvárosban a pénzhatalmi nyomásán kívül a kormány 
minő eszközökhöz folyamodott, azt azon gyalázatos zsidóellenes 
ráfogásokon kívül, mellyel a nemzeti párt jelöltjét kompromittálni 
akartuk, csak egy példával akarom ilhistraliii. Egy barátom, kj 
rajong a nemzeti partért, sírva panaszolta, hogy íme nézd, s elő
mulatva egy nyomtatott rendeletet kimutatja, hogy korporalivu 
kénytelenek a Petanovics-féle vendéglőben reggel gyülekezve, a 
kormány jelöltjére szavazni I Mit lehetett, szegény vasúti volt s 
megvolt győződve, hogy, ha nem tesz ugy, mint a rendelet óhajtja, 
elcsapják s kenyér nélkül marad.

A józsefvárosi svábok is ugy látszik a kormány bőkezűsége 
folytan megokosodtuk, mert drágára tartotta kiki magát. A nemzeti 
párt jelöltjének intézői a választás előtti napon értesültek, hogy vagy 
kétszáz sváb választó klubot alakitoll. melynek össszes tagjai egyenlő 
árért adják szavazatukat. Elmentünk hót megtudni hogy hát mi 
való a dologban, s az illető klub főfömacherjével alkudozásba bo
csátkoztunk, természetesen meggyőző szavakkal próbálkozva előbb 
meg, végre pedig rátértünk, hogy hát tulajdonképen mennyit is 
kérnek egy szavazatért? Mire Ő kelme indignálódva moudja, hogy 
ő meggyőződésből Berzeviczyre szavaz, tán elhittük volna, ha sze
rencsétlenségére nincs mellette uz anyjok is, ki egyre tuszkolva szt 
mondogatta, no ne szépítsd magad, mondd meg z igazat: mennyit 
Ígértek a Berzeviczysták ! Tablean 1

Éljen Halász Telivér, kiabálták a felbérelt kormánypárti su- 
hunczok, meg néha-néha éljen Runtsd ki Nándor I Feleletül a mie
ink csak azt kiállók Börze-vicz. Denique a Börze-vicz pénz áldozat
tal járt, de hál a spekuláczió beütött I — A várban is dolgoztuk 
••leget, hogy maradjon Fehér-vári s nem Mállyus-vári képviselő, de 
nem is csoda, mikor tudjuk, hogy katonáik erőszakkal dolgozunk. 
Legcsúnyíibbul jártak el s járlak is meg az országliislák, azt hitték, 
hogy ó-Budán Orszugh a fő s nem Horváth, pedig bebizonyosodott 
itt is, hogy az elkeresztelt legnagyobb keiülelbeli Horvát-ország- 
bán is a fő csak’Horvát s nem ország, pedig magain hall ltum, hogy 
annyi pénzt még a kormánypárti választók ó-Budán soha sem lát
tak, mint a menyivel támogatták ez alkalommal a szent meggyő
ződést. — De bnt ez egyszer megjárták , meg a hűséges zsidók
kal is! Egy zsidó választó boszusan vágta a neki őt forintot kínál
ható kortesnek a szemébe, hisz egy lobőrerl 7 forintot kapok, hál 
az enyiin annyit sem ér ?

A belvárosban az ismert koczkós báró éltetésére egyszerre 
egy óriási koczkás nadrág alakú zászlót lengettek, kiabáltuk is él
jen a quudrolirter Barou, hiúba ők csak lehurrogtak Srnirkász, a 
úgy is lett.

Sokan vannak, kik maguk is álmúlkodnuk, mint szavasztak le 
a koczkás báróra, pedig most már ő muga is elmondta, a koczka 
el van vetve !

8 jönni fog, miről legkevésbé álmodott Szapáry I Dr. G.

SZÍNHÁZ.
Szerdán, f. hó 10-én Katona Józsefnek. „Bánk-bán“-ja 

került színre bérletfolyamban Lux Maliid jutalomjátékául, — A 
földszintet sziliig megtöltötte a deákság. melynek e héten többször 
volt alkalma, részben hazafias tartalmú, részben eredeti magyar 
művekben gyönyörködni. A jutalmazandó Gertrudis királyné szerepét 
játszotta. Alakítása a vidéki színpadon megszokott alakítások tőké- 
letlenségo volt. „Toporzékoló dűhl“ jól meggondoltan és csak akkor 
alkalmazóit, amikor látta, hojjyr dölyfös intrikája hajótörést szeuve 

dett, amidőn lehetetlennek érzá niHgát alárendelt alatlv utójának 
Búnknak bőszül lihegő kitöréseivel szemben. „Kedélyesen gunyo 
lónak“ Gerlrudisl csak akkor tudnék elképzelni, hogyha nyomorult 
intrikája, mellyel nemzetének fiait a magyar méltóságokba akaró 
ültetni, a magyarok minden ollentállasa daczára is sikerült volna. 
Véleményünk szerint Lux Maliid tökéletesen átértve és jól felfogva 
oldotta meg feladatát. Ilánk-bánt Veszprémy játszotta. Kifogástalan 
játékul ismeri a közönség ; e szerepében is teljesen megfelelt a 
lm/z<j.i Iii/öu várakozásunk. Csupán eey megjegyzésünk van, me
lyet többszöri megfigyelésünk iit'Ui ez alkalommal kimondunk iivéri. 
meri ez«-n alakításának, mely l'izonv .r.i Ireszebbjei közé tartozik, 
rovására doh Hangjiliuk e V ellj.’e tnha I'iJ.iII tölti Ízleli feje/iük 
illír ki siijn-ilkozínunkul de ki'ün/i j-i.-l i j.l |. p'i-yle ••■/t. Nem 
ezt akarjuk kil'ogii.Miliii. nem u/ ó hd>..j> D<- liibb-zör Ii.pusztultuk 
már. hogy nnuy. szenv< délyes j«*!i>n*-i<-LI»-n ln>ie< ki'öié i-l md I . 
szedje oly gyors. hud>ró hogy alig énheió L tunk mnvnnk élőn 
egy küzdő viaskodó alakot. iirc/.nn.ik szenvedély feldúlta vonásai, 
ujkninnk ideges mozdiiliiliiit. rekedten -/ngó ingj i, görcsösen ziháló 
imlle. mind megmondják, hogy iim-y szenvedélyek diilnnk kebelén, 
de hogy ajka unt szól, nem értjük. Alakításait sokkul rokonszen
vesebbé fogja tenni, ha o szók isit elbuyyja. Ves/prémyné a M.din 
d it játszotta. Az ártatlan nő szenti dósét oly megkapó hűséggel és 
rokonszenvesen tudta kidomborítani hogy az előadás sikeréből szi- l 
vesen juttatunk neki egy nagy részt — az. oroszlánrészből — Gertrudis j 
királynéval való 4. felvonásbeli nagy jelenetét nem emelte azonban | 
teljesen érvényre. Férje és gyermeke elvesztetésén inkább siránkozva 
kesergő mint egy psychologiuihig inkább okadatnlt a királyné előtt, 
mint ezen szerencsétlenségéiiek aljas szerzője előtt hangos és erős j 
szenvedéllyel kitöiő asszony benyomását tette. — Rélai Petur bánja ’ 
szintén igen jó volt. Csiga mint Mikhúlbán jobban felelte mint sok I 

énekes nl.ikiiása. A komoly dráma terén, ugy látszik, immár több 
sikert aratott, mint hangjával. Ajánljuk is ezt figyelmébe Lorándi 
Berclilholdjában több dacz volt, mint elbizakodottság s gőg, 
ami talán jobban illenék a kéjhajhászó nierani berezogbez. Színűi 
Biberuchja inkább egy modern bonvivantra mint egy intrikus 
lézengő riller-udvaroiiczra emlékeztetett. — Tisztái, mint Tiborcz 
paraszt sokoldalúságát fényesen demonstrálta. Az előadás, eltekintve 
a kisebb szereplők szegletességeitől jó, s a nem nagy számú közön
ségre igen élvezetes volt, mely tapssal és elismeréssel egyiknek 
sem maradt adósa.

Csütörtökön I. hó 11-én Csiky Gergelynek ,.Btiboré- 
kok“ cziinű kitűnő vigjátéka ment. — Solmay Ign.icz szerepét 
Rélai adta. Hogy kitűnő apa-színész, az* nemcsak ő. de a közön
ség is már szokszor tapasztalta. A mai estén is nem egyszer ka- 
czugtalta meg a publikumot kitűnő játékával. Sidonia, nejét Lux 
Maliid játszotta. Igen jól játszott, mégis kell egy megjegyzést 
tennünk általános játékára. Játékán sokszor meglátszik, hogy a 
„Nagymamiiban* tetszett. Piielle Kornéliát utánozta akkor oly hi- 
ven, mintha öt magút látnok szeműk előtt. És ez jó volt. De nem 
szabad felednie, hogy Csiky e szerepét csukugyun Priellere is irta, 
és e szerepben másféle játék nem is jó. De mindenütt 
nem szaluid Priellet utánozni, mert fonákká válik. A nagyzásban 
szenvedő Solymuyné nem egyforma alak azon jóságos nagymamával, 
kit minden szaváért megcsókolna az ember! — A Lux Maliidban 
lelismert tehetség teljes önállóságot enged követelnünk tőle! 
Ribay Miklóst és nejét a Veszprémy pár játszotta. Mindkettő jól. 
Borosné bájos özv. Sureczkyné volt. Halasy Róbertja és Lorúndy 
Bélája is megfeleltek. Szinai Cliupor Aladárt játszotta sokkal job
bun. mint az előző estén. — A közepesszámú közönség jól mula
tott, amiben bizonyára a vígjáték remek voltának nagy része volt.

Felen.

Egész uolyeiu, mintázott Fonlai'dokat im te- 
renk-nt 85 kitol »«gós7 4 lit 65 kiig (mint egy 450 különböző 
:irn.v;ilin*'iiii) megrendeli egyes öltönyökre vagy egész, végekben is 
szuilit h.u.huz pi íUaber < > vúmnieiiii-i n Henncbei'g G. (cs. 
kir. udvuii szállító) solyemgyára Züx*ichbon. Minták 
póslalördiilóviil küldetnek. Svújczba czimzetl levdekm lu kros 

I bélyeg ragasztandó.

á r i a 0 z e 11 i 
Gyomorcseppek

halnak gyomor bijokníl, nOkUIOihatotlon él íllolínoun l«m«r«t«i 
“ 1 'j; gyoi*norÍ»»toKa*K tűnőtől: étUgytolaniég, gyemorgyongooég, büi«o lohrlot. 

Iellu|toág. ononyu tolMllögéi. hoomonéo, gjomorégéo. foloilogot nyilkaklté 
lantéi, lérgaiág. undor ét hényío. gyomorgdreo. oiOkUléo

llnthnt'ia gyogyazernok bizonyult folféiáonél. a menynyiben o» a gyo- 
•mrtól Mérinaiott. gyomortullorholéonél étolukkel ét italokkal,gllloitdk, mdjbajok 

/ óa hlmorrholdíkoil.
Említett bajoknál a MárlactelH tuutnorvrfipeh

JF évek óta kitűnőknek bizonyultak, a mit 01A1 meg sr.éz blzo-
nyitvény tanuoit. Egy kia üvog éra baaanélatl utaoiiéai.il 
együtt lu kr., nagy üveg éra 1U kr.

Magyarorozkgt főraktár: 
TArők Joxaef gvogyozerttra 

Budapeil. Király utcaa 12 11.
A vadjorfyet és aláírtat tüaoteoen tosaék megtekin

teni II Coak oly cseppeket tcoeék elfogadni, melyeknek tor 
kolatéra löld szalag van ragasztva a keoiitö aliimsu. U 
(C Urady) éo ezen szavakkal: „Valódiságét bizonyltom*{

A .Varíaettlllvalodlau kaphatok

ZOMIIOIl: Gnllc iryóiryszt rtára ; Al’ATIN : Rátay T. gyógy- 
ftzerUru; PETIto'VOsZELLÖ: Bulogli Gy. gyógy-szertára.

.1

Rendkívül fontos találmány gyengeség ellen!

Férfiaknak!
A OS. és kir. szab. Poteilíiltor-ial gyógyulhatnak 
férfiak rögtön, tartósan és ulóbajok nélkül, meg 
oly esetekben is, hol semmi sem használt; még 
több évi gyöngült v. elvesztett erő is helyreállit- 
tatik (külsőleg észrevehetetlen, garanlirozott ár
talmatlan. izgalom nélküli, kellemes gyógymód). 
Híres tamilok elismerő nyilatkozatai, legmelegebb 
ajánlások és alaposan kigyógyullak ezernyi hála
iratai érdek nélkül tanácsoljak a cs. és kir. szab 
Poteiltiltor alkalmazását. Maradandó eredmény. 
A küldés és csomagolás discrétióval. Tartalom 
és származás felismorhetlen Dr. Altmann Ká
roly. Wien. VII., Marialnlferstrasse Nr. 70. Fel
világosító röpiratok kívánatra ingyen és bérment
ve küldetnek. 17—17

Szerkesztői üzenet.
8. 8. Bezdán. A tisztelet példányt megindítottuk. — „Az 

Írás nehézségei** czimű túrczája gyenge, nem üti meg a mértéket, 
meri éppen „az Írás nehézségei"-vel nem birkózott meg kellőleg. 
Dolgozza ki még egyszer alaposabban, s hisszük, hogy hz írás 
nehézségeit le fogja gyűrni.— „Egy apácza elbeszélése* még gyön
gébb kidolgozásról tanúskodik. Hőset semmiféle rokonszenves vo
nással nem ruházta fel. miáltal annak jelleme és egyénisége vissza
tetszést szól; pedig a hősnek rokonszeiivel kell keltem, vagy ha 
azt nem. ugy legalább szánalmat — ha már erkölcstelennek 
kelleti feltüntetnie. A hős tetteit nem indokolja, pedig hát minden 
cselekményt lélektanilag indokolni kell.

Bor lei vonat.
Egy pillunatnyi előállítása kitűnő egészséges bornak, 

mely semmivel sem különbözik uz igazi természetes bor
tól. ajánlom ezen törvényileg védett
különlegességemet.

Ara 2 kilóuitk (körülbelül 100 liter bort ad ki) 5 
frl 50 kr.

Utasítás ingyen adatik hozzá. A legjobb eredmény
ért és egészséges gyártmányért jótállók.

Spiritus-megtakaritás 
érhető el az én fölülmiilbatlan crösitö-cssciicziámmul 
a pálinkánál. Ez az italoknak kellemes és jó izt ad és 
csak nálam kapható. Egy kiló ára 3 frt 50 kr. 
(600—1000 liter) használati utasítás ingyen.

Ezen különlegességeken kívül ajánlom még kü
lönféle

Rum, Cognac, vula nini liqueurek gyártására, stb. 
fölülinulhatlan engedmény nyel. Reczipék ingyen adatnak, 
árjegyzékek ingyen.

Fóliák Károly Fülöp
Essenz-kfllönlegességek gyára Prága. 1,-60 

Solld helyettesek kerestetnek.

Idegenek névsora a Vadászkürt Szállodában.
Weigl Jaques kér. utazó. Bécs. — Rosenblalt Emil kér. utazó, 

Bécs. — Höpler Emil kér. utazó, Bpest. — Tallósy Maié gazdál
kodó, Csotmplya. — Neumann Ármin kei. utuzó, Bpest. — Mercz 
Sándor Fereucz-József. csatorna társ, titkára, Bpest. — Szt raliul jak 
József vállalkozó, Verbász. — Wetilzl József kereskedő, Bécs. — 
Irsay Sándor tábori lelkész, Siklós. — Lifka Ferenci kér. utazó, 
Becs. — Kallonszky Sándor jegyző, Ada.— Kovacsits Sándor hi
vatalnok. Ada. — Zsubory József ügyvéd-jelölt, Apaiin. — Siuger 
Lipót kér. utazó, Bpest. — A. D. Eikelsberg igazgató, K. Sztapár. 
__Stern Dávid regule-bérlő, Kula. — Schwarz hivatalnok, Zenla. — 
Franki Hunrich hivatalnok, Zenla. — Puriún Dénes oki. jegyző, 
Mohol. — Moskovicz földbirtokos, Debreczen. — Dr. Moskovitt 
Jenő ügyvéd, Debreczen. — Taliati Valentin utuzó, Bécs. — Szemző 
Mátyás földbirtokos, Kula. — Tukacs Miklós jegyző, Ő-Kanizsa. — 

Bielilz Adolf utazó, Bpest, — Schőnring Jenő utazó, Bpest — Ma- 
tanovits Károly főerdész, B.-Almás. — Weisz Miksa iroda-főnök, 
Temesvár. — Jolinek Sándor utazó, Bpest. — Dr. Kék Lajos orsz. 
gy. képviselő, Aputiu. — Biernbaum Ernő földbirtokos, P.-Pékla. — 
Kaunits Ignúcz kereskedő, Vmkovcze. — Vracsarils Glisó jegyző, 
K.-Szl-Iván. — Hertog Mór kereskedő, Bogojéva. — Körpel Jakab 
keroskedő, Szabadka. — Hecht Lipót koreskedó, Bpest. — Vecsera 
Ágoston utazó. Bécs, —- Ferencsovila György sörraktáros. Szeged. 
— Brükner Lipót kor. utazó. Bpest. — SchiifTer Sándor vendéglős, 
Bajmok — I)r. 8zabó Lajos ügyvéd, Hodságh. — Kraul Ferenci 
kor. utazó, Haida.

Gazdasági-, konyhakerti- ós virfig-

MAGVAK
legjobb bevásárlási forrása

HALDEK IGNÁCZ
l»i»piitoiou iwi.| magkereskedése i »i«piti«iott ísn. i 

BUDAPEST
Kái’oly-köi'iit D. nxAm,

mert:
1. ezen mag kereskedés u a 

magvizsgáló állomással kötött 
köteles valamennyi mugvait a nevezett állomás által meg
vizsgáltatni és csak u jónak talult magvakat van jogosít
va áruba bocsátani ; megbízhatósága tehát kétségtelen.

2. Az utóbbi időben a mugkereskedések egymással 
mintegy versenyre keltek, az árjegyzékek minél diszo- 
sebb kiúllitusúhan. melyeknek roppant költségeit termesze- 
sen n fogyasztó közönség fizeti meg: Ilaldek 11 isgkeres• 
kedése azonban ezen versenyből magát kizárta, csak 
egyszerű árjegyzékeket bocsát ki, és ezeket Is csak 
kívánatra küldi el, mi állal tetemes összeget taka
rít meg. mely meg'nknrítást az árak leszállítására 
használja fel ugy, hogy duciéra a legkitűnőbb minő
ségnek, nála a

gazdasági magvak 5 10%-al, 1111
konyhakerti- ét virágmagrvak 10—90%-al 
olcsóbban kaphatók mint bármely más magkereskedésben.

in. királyi állami 
szerződés értelmében

utaoii%25c3%25a9ai.il
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PSERHOFER J.-féle
Az. Araujgereiula-utez.úban, 43. szám alatt levő 

lakitiáLZj 
szabad, kézből eladó.

Ezen ház 2 utczai, 2 udvari szobából, 
konyha, éléskamra, fáskamra, kis félszer 
és pinczéből áll.
Bővebbet e lapok nyomdájában.

X XX
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K
A Sarg-féle egészsegügyhatósági- 
lag megvizsgált fog tisztító szer. 

ALODOXT
Kapható gyógszerészek s Hlatárusoknál. Zombor 

főraktár HEGEDŰS JÓZSEF gyógyszerésznél.
1 drb Ara 35 krajezár.

Tőzsdei spekuláczió.
Alólirotl vállóbáz a napirenden levő 

valutarendezés folytán tiszteletiéi feli.ívja 
a n. é. közönség becses figyelmét úgy a 
töl£cl>oíelítetési*<‘, valamint a 
spekiiliícziói’a.

A bécsi tát gyalusok kóztudomásra jut- 
ván a tőzsdei helyzet igen kedvező, a 
mérvadó spekuláczió papírok rohamosan 
emelkedtek, és befektetési érlékek nagy- 
mennyiségben vásároltatlak.

Kitűnő összeköttetéseim és megfelelő 
tőkémnél fogva 

tőzsdei megbízásokat g 
a legpontosabban és a legku'ánsabban eszkö- 
xölbelek. ’-ft
Tudakozódásnak, melyek semmi iransaclióru 
nem köteleznek, ugyszinte tőzsdei megbízások
nak legszigorúbb titoktartást biztosit
Lustig Miksa Viiltóháza 

alapittatott 1885.
Budapest, Yáczl-köriít 43. — Telefon 1335.

X X XX XXXX XX X XX X 
s

gyógyszeriár 
s I1ÉCSBEN, I. KEK., S1NGERSTB.VSSE5. SZ. V. „ZI M

Vér tisztitó labdacsok, ... ..
dacsok csodás hutásukul ezerszeresen be nem bizonyítottak volna. Evtiz-l-t. óla ezen labdacsok általános elteijode. 
melyben ezen kitűnő háziszutböl készlet nem volna találliaw.

Számtalan orvos által ezen labdacsok 
erednek: mint e) .„„j....;..., ............... ....
hatással vannak verszegénv ség s az abból eredő bajoknál is. .... 
könnyen hatnak, hogy a legeseké.yebb fájdalmakat bein okozzak, es 
aggodalom nélkül bevehetek.

A számtalan hálairatból, mélyül e I bdacsok fogyasztót
tán hozzánk intézték, ezen helyen e---- ........-w...
gyünk győződve, azokat tovább fogja ajánlani.

ScliilerVack, 1SSH. október S8-én.
Tekintetei Úr ! ilzi • z. zAhili't köri, hogr felette luuznoi ó» kitűnő vérthtlltó l»ld»r»ail'.il ismét 4 .►•■no- 

got kCIJein nin.V.dj.k ______ Nsureítor Ignácz. orto.
Ilnuclie, Flódiiik mellett, IK87. népi hó 18-én

Tekintetei Úr! ..... , , , ,
Isten akarna volt, hogy az ön labdacsai kezeim kf.zé kerültek, luelje nek háti’ t 

ezennel megírom : Ún gyermekágyién meghűltein olyannyim hogy -emmi munkai ». m veltum 
többé képes végezni és bizonyara már a botiak közt vo'nek, ha az Ön csodálatrametlo la'.la 
vsai engem nem mentettek volna meg Az Isten áldja tueg Önt ezért ezerszer Nagy bu.i mám 
van. bogi ezen a'dacsok e-ge>n i« tókélelesen ki fognak g ógyilani. a mint mar iimsoknak 
se egeizségtlk visszanyerésére segítségül szolgáltak. Knitlc retet.

Iléce-l'jhe y, 1S87. november 9-ín. 
Mélyen lisztéit Úr !

A legforróbb kónónelemet mondom ezennel önnek GO - vei uagvn.n.in nevében A, 
illeti 5 éveu át szenvedett gyomorbniútban es vízkórsagi-an, mar eleiét is m. gunia. lueiyiol 
egyébként le is mondott, midőn vélet euül egy dobozt kapott az Öu kitűnő v.itlszlitól a'da- 
esalból • azoknak állandó használata folytan tökéletesen kigyógyult. Weinzeltel Jozefa.

Eichengnvberaiot. Gfőlil mellett. 1889. márczius 27-én. 
Tekintetes Ur!

Alulírott ismételten I ér 4 esotungof az Ön vnlóban hasznos és kitűnő 
nem mulnszlhatoni legnagyobb eiismétésemet kifejezni ezen 

___  .. ... f ' ' ’ azok, a hol estik alkalniam nyílik, a szenvedők- 
legmelegebben ajánlani. Ezen háhtiiatoin tetszésszel inti h sználásánt 

..... ezennel felhatalmazom, Teljes tisztelettel Ildin Ignácz.

Gotschdorf. Kolbach mellett. Szilézia 1886. okt. 8-án.
T. Ur.

Felkérem, miszerint az ön vértisz.titó labdacsaiból egy csomagot lí 
dobozzal küldeni szíveskedjék. Csakis az. Ön csodálatos labdacsainak köszön
hetem. hogy egy gyoinorbajtó), mely engem öt éven át gyötört, megszaba
dultam. Ezen lal-daesok nálam sohasom fognak kifogyni, s midőn legforróbb 
köszönetcinct kifejezem, — vagyok tisztelettel Zwickl Anna.

Ezen vértisz.titó labdacsok csakis a l’serliof«-r J.-féle, az „tirnny 
birodalmi nhnához“ czlmzett gvógyazertlírbiin, Kiesben 1., Slngei - 
sti-iisse lf>. sz. n. Készíttetnek valódi minőségben, s egv 16 szem labda
csot tartalmazó doboz, ára 21 kr. Egy csomag, melyben 6 doboz tartalmaz- 
tátik. 1 frt 05 krba kerül ; bérmentetlen utánvételi küldésnél I frt 10 kr. 
Egy csomagnál kevesebb nem küldetik.

Az összeg döbbeni megküldésénél (mi legjobban postautalvánnyal 
eszközöltetik) bérmentes küldéssel együtt I csomag 1 fit 25 kr., 2 csomag 
2 frt 30 kr., 3 csomag -i frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr., 5 csomag 5 
frt 20 kr. és 10 csomag 9 frt 20 krba keiül.

NB. Nagy elterjedtségük következtében ezen lab
dacsok a legkülönfélébb nevek és ulakok alatt utánoztatnak ; en
nek következtében kéretik csakis Pserhofer J.-féle vértisz.titó 
labdacsokat követelni és csakis azok tekinthetők valódinknak, 
melyeknek használati utasítása a Pserhofer J. névaláírással fe
kete sziliben és minden egyes doboz fedele ugyanazon aláírással 
vörös szinbeu van ellátva.

goliienen hek usa pi el." s
Inbilticsok neve alatt. ez. utóbbi nevet eljön joggal 

i-l b.ikugy.111 alig létezik betegség melyben ezen lak
it általános elteijedósnuk örvendenek és alig van család;

'!* hádararfl niánllitfiiak és lúánl'.attak oly bajoknál melyek a io.-z, emésztésből óh Hzókrekedé.ból 
auoaian . |,ilSÜ, |ó I,Heg-, péknél VérUszlitó tulajdonságuknál fogva kitűnő.....“,w'k ""K ±.„:. Sl..s,.,,íKl..| fontaknál „b. E,.n vMl.i.l.ó l,.„a...«..k d, 

h'mnyín S I.»g7 »'i«g«eÜ7oül l.íj.l«h»»k,é. k folyta tag legsye..gd.b "gyfo»k. d. még gyerm.k.k ».... „ i.itafon

l.gkiilónldzól.l. ÓH l<.gn«l>o«ebb l.nfog.éguk után ..géntaglik vi,«..ny«r<foe foly 
« ki ««• -*-**• «gy«er m.g »

Amerikai köszvónykenőes, ©tA'A'T.ir.'á: 
köszvényes é„ e>ázos bajok, u. m.: geHnczagy-bántalom. tagxzaggatáR. 
i« hias, migruine, ideges fogfájás, főfájás, fülsz.aggatás stb. ellen. I.2Q kr. 

Tnnnochinin hajkenőcs, 
hajnövesztő szer közöli orvosok áltál a legjobbnak elismerve. Egy ele
gánsan kiállított nagy szelenczével 2 forint.
A lt.>I.Án/»e furvic'/ ^‘‘“dcl tanártól. Ütés és szórás által 
2111<11<111'Io okozott sebeknél, mérges daganatéinál,
ujjkuknez. sebes- vagy gyuladt-niell vagy más ily bajoknál, mint kitűnő 
szer lón kipróbálva. 1 tégely 5o kr. Hernientva 75 kr. 
h'-íírvlvi l'/v*itn •‘“■d'ob' .l -től. Sok év óta a fagyos tagokra 
4 * minden idült sebre, mint legbiztosabb szer
elismerve. 1 köcsöggel 40 krajezár. Bérmentve G5 kr.

egy általánosan ismert kitűnő házi szer hurut, re- 
UllIllIltzClv , kedtség, goi-sös köhögés stb. ellen. 1 üveg ára 60 
kr. 2 üveg bérmentve 1 forint 50 kr.
l-’l/vf íAQQ7nnO7Ín (Prii«nl ‘-sáppek), megrontott gyomor, rossz 
I . 1< Alti, emésztés és mindennemű altesti bajok ellen
kitűnő háziszer. 1 üvegcsévrl 22 krajezár, 12 üveg 2 frt.
\ Ibilútinv ti<7f . I‘"llrieh A. W.-tól. Kitűnő liázi-,\lulklllOS ub/dUlu b R7,,r a roMZ emésztés minden kö

vetkezményei, u. m. : főfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomoihév, aranyér 
dugulás stb. ellen. 1 csomag ára 1 forint.

labdacsaiból. El
labdacsok élteke felett és a 
nek
Önt

husi

X X X X X X X X X X X

Angol csodabalzsam, “ jS*4'' l“ S 
Por a lábizzadás ellen. X
kellemetlen szagot, épen tartja a lábbelit és mint ártalmatlan szer van 
kipróbálva. Egy dobozzal 50 kr. Bóruientvo 75 kr.
I inlvvi íril'/<*lin ki,ü,,‘’ “er p,,1?’va ,l!'n' 1 '*.v"g 40 kr- 
' • Ölj V<l“UvliZS<tIII, UérmentcB küldéssel •>;> krujez.ur.
IIoIq/i viírv kitűnő gyógyszer, gyomorhurut
IKílSO \ <l£s, J SU, t’.M minden a rendetlen emész
tésből származó bajoknál. 1 csomag 1 fit.

Ezen itt felsorolt készítményeken kisül az osztrák la
pokban hirdetett összes bel- és külföldi gyógyszerészeti kü
lönlegességek raktáron vannak, és a készletben netán nem 
levők gyorsan es olcsón meg szerezi etetnek. — Postai meg
rendelések a leggyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg 
előre beküldetik : nagyobb megrendelések utánvétellel küldet
nek. — Bérmentve csakis oly esetben történik a küldés, ha 
az összeg előre, beérkezik, mely esetben a postaköltségek 
sokkal mérsékeltebbek.

•••

*

®í
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KÖNNYEN OLDHATÓ KAKAÓ
1 1 ' •______ IK" .OOCsévzQ Ttpj11 o '

EUSTEIN-FÉLLK-™^

Ezen labdacsok minden tekintetben hasonló piac 
paratumok elé helyezendök, mert mindennemű káros al
katrészektől mentek, a legnagyobb eredménnyel hasz
náljak hasbetcgségeknél, mert vértisz.titó hatásnak nincs 
gyógyszer, mely könnyebben s a mellett teljesen ártal
matlanul

hasrekedést
a legtöbb betegség ezen bizonyos forrást eltávolítja 
Czukorzottságuk miatt még kis gyetmclcek is szívesen 
veszik be. 1. labdacsoknak Pitim tanar, udvari taná

csos igen hízelgő bizonyítványt állított ki.
Egy doboz ára 15 labdacscsal, 15 kr. egy 

tekercs, ara 8 doboznak, 120 labdacscsal, 1 frt.

Oly doboz, melyen c ezégnév : 
Apothekezuni ,li<*lllg<*n Leo- 
pold* nem all, s mely hátulján 
védjegyünket nem viseli, az

utánzat, melynek megvételétől a közönség figyelmeztetik.

Jól megfigyelendő a doboz, ne
hogy rossz, hatástalan vagy ép
pen kártékony pracparatumot 
kapjon az ember. Kizárólag 

csők kel endők ; ezek hasz
fenti aláirassal vannak ellátva.
Bées. NEl’STEIN FII. gyógy- 

iegclgassc

totós* !

E r z s é heti a b <1 
nálati utasítással s a 
16—24 Főraktár: 
szertara „a s/t. 1Jpóthoz/* a Piánkén és Spiegelgasse l 
sarkán. — Kapható Zomborban : Saly Antalnál. .

SUCHARD
MUOUIH-ta wi)

<

Xxxxxxxxxxxxxxxx

Newyorki Germania|
életbiztosító társaság

fi In pi 1111t ott 1S6O. óvl>on.
Biztosítási állag 1889. év végén — M. 226.319.585

Tiszta vagyon — — —- — 63.610.357 (jx

Európ d>.iii elhelyezett tőkék — — 5.854.623

Kiváló előnyős díjtáblázatok és biztosítási 
módozatok. <k‘

Magyarországi vezérképviselőség:
Budapestéit. VI. Gyár-uteza 13. szám.

íMoIyili Inpi'ii íi/exi-diiik olí>*? I I
(ártalmánál, nagy terjedelmén--! fogva a legolcsóbb magvar lap az ( )

„EGYETÉRTÉS44 ]!
immár 26-ik évfolyam..hu lépett. E' n m.igynr olvasó közönség legtekint-lycsel.b lapja. ( ) 
szármázó értesüléseinek gyorsítsa ja, alapossága <s sokasága, rovatainak változatos- ( ) 
különböző olvasmányok gazdag tárhi/a tettek népszerűvé. A kormánykörében olőforduló f } 

Egyetértés- olvasói értesülhetnek első sorban. ‘ ...........x Jl,x * 4A ,z - 1 -
.................... Egy ••térlés44 1 . , . 

„Egyenlítés--ben a legterjedelmesebben közőltelik. Ez. az óriási terjedelmű I «p egyszerieket ’ £ 
............. e_.......... ellenkező i'od.dmi czélt szolgál, mert 11 ponkint mt-glJulja benne a csal .d. a bt.lgyvd .g a ’ 
maga szépirodalmi olvasmányát n vil igirodalom legkitűnőbb Íróinak legnjabb regéidéiben, talal benne luicza- ( 
czikkeket legjobb Íróinktól. divatliHósitást Parisból stb.. ney, hogy nincs szépirodalmi lap, mely az „Egyelér- ( 
lesu-nek e rovatival a versenyt kiálthatná......................................................................................................................................1

S ez el szemben ott van az „Egye •irtés--nok oldalakra terjedő politikai és közgazdasági része, mely .

a mely az tij évvel 
Hiteles forrásokból 
suga, kitűnősége, a 
eseményekről az „Egyetértés- olvasói értesülhetnek 
részletesebb tárgyilagos lift tndositási egyedül az „I 
selő, beszéde az 
homlokegyenest

i. A/. országgyűlési tárgyalásokról « lég- . i 
közli. B amely pulthoz tartozzék is a képvi- .

W megbízhatóság, komolyság és jólért<sültseg tekintetében utolérhetetlennek van elismerve a magyarsujiób.iii. ’ ' 
O Egyik legfőbb érdeme az „Egyetértés--nek, hogy az események ösmerteléso körül soha semminemű tekintet- ( F 
A hói sem liagyta magút befolyásolni, s mint teljesen független lap fölötti) all minden pártérdek mik és ( ) 

csak az. igazságot szolgáljt. Az. egész, sajtóban legnagyobb terjedelmű országgyűlési tudósításainak is min- ( ) 
Z delikor a púritekintelekeii felülemelkedő részreh ijlailans.tg szerezte meg a közelismerést, mely alibim nyilvá- j | 
X nul, hogy uz. „Egyetértés- olvasói közölt minden pártból lal .lunk híveket. , .
" Az „Egyetértés*4 gazdasági rovata elismert régi tekintélynek örvend. A magyar kereskedő s gaz- ’ *
W dakőzönség, az Iparos és vállalkozó nem szorul tol.bé idegen nyelvű lapra, mert az „Egyetértés- ke- I F
Ab reskedelmi s tőzsdei tudósításainak hősegével a többi lapok már föl sem veszik a versenyt. — A keres- ( )

kedö, az iparos s a mezőgazda két évtized óta tudja már, hogy az „Egyetértés44 ben megtalálja mindazt, ( )
a mire szüksége van. s e miatt az „Egyetértés44 ma mar nélkülözhetlenné vall, mint a Intzai kereskedelmi-, j |
ipar- és mezőgazdasági forgalom magyar nyelvű vezérlapja, üzleti dolgokban az .Egyetértés44 a legjobban J 
informált lap Magyarországon,

A rendes rovatokban s a fölmerülő eseményekről legnagyobb terjedelemben közlött hő tudósitúso- I 
kon kívül végié csak az .Egyetértés* 3 speciális rovatát emlőjük meg, melyek országos hírre leltek szeri. ( 
Ezek : az Irodalom, a Taniigy és a Mezőgazdaság, melyek mindegyike egy-egy szaklapot képes pótolni. ( 
A ki olvasni valói keres és a világ folyásáról gyorsan és liltelesen akar értesülni, fizessen elő az j 

„ixív i<rrí2i*'i'í'c!»4---i-<. (
melynek előfizetési ára : egy hóra 1 frt 80 kr., negyedévre 5 frt s egy évre 20 frt. Az előllzetéai i 
pénzek az „Egyetértés44 kiadóhivatalába küldendők. Mutatványszámokul it kiadóhivatal ingyen és ! 
bérmentve küld.

Az „Egyetértés- felelős szerkesztője és kiadó- 
tulsjdouosa :

CSÁVOL8ZKY LAJOS. I
Az „Egyetértés- kiadóhivatala : ’

Dalsainház-utcia 1, szám. I
(Az opereházzal szemben) (

Vblát Károly könyvnyomdájából, Zomborban.

%25c3%25a9vfolyam..hu

